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Pwèmyé
Lèt-la Pòl Ékwi Bay

Timòfi
I sé zapòt Pòl ki ékwi lèt sala patan i té asou

katyenm voyaj li ka pwéché Bon Nouvèl-la. Timòfi
té jan plas Listra èk i té ka wépwézanté Pòl
adan légliz Tèsalonnika-a, Kòrint, Filipay épi Èfésòs.
Pòl ékwi pwèmyé lèt li bay Timòfi patan i té
Masédonnya. I kwè i té nésésè pou kité Timòfi
Èfésòs paski la té benyen fo titja an vil sala.
Avan Pòl té kité Èfésòs i té ja vèti sé ofisyé légliz-

la kon sa la té kay ni fo titja. Adan té kay sòti
anpami sé ofisyé légliz-lamenm, épi yo té kaymété
andjiyonasou légliz-la (Twavay20:29, 30). Nouwè
adan lèt sala mannyè sa Pòl té di kay fèt-la fèt pou
vwé. I sanm sé fo titja sala té ni tan kwennen an
chay an sémadanm an légliz-la.
Lèt sala moutwé nou aklè kòlifikasyon-an an

ofisyé ki ka kondwi zafè légliz-la épi sé lézòt ofisyé
légliz-la sipozé ni. An lèt sala nou wè mannyè Pòl
sipòté sé sa ki ka kondwi an légliz-la, épi nou wè
mannyè pou palé ba yo lè yo fè an bagay ki pa
bon. Osi byen nou wè mannyè Bondyé sové nou
pa lagwas. Pòlmoutwé nou osi sé yon sèl nonm ki
ka mennen nonm épi Bondyé ansanm, épi nonm
sala sé Jézi Kwi. I di nou osi pou èspéyé pou dènyé
tan-an lè Jézi Kwi kay witounen-an.

1Mwen Pòl ka ékwi lèt sala. Bondyé, ki sé sovè
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nou, épi Jézi Kwi, ki sé èspwa nou, konmandé ki
mwen sa vini yon zapòt Jézi Kwi. 2Mwen ka ékwi
bay Timòfi, ki vwémanmenm kon gasonmwen an
lafwa. Mwen kamandé Bondyé Papa nou, épi Jézi
Kwi, Senyè nou, pou baʼw lagwas, mizéwikòd épi
lapé.

Pòl Ka Vèti Timòfi Konsèné Moun Ki Ka Enstwi
PawòlKi Pa Vwé

3 Mwen vlé ou wèsté an vil Èfésòs, menm kon
mwen té konmandéʼw lè mwen té asou chimen
pou alé péyi Masédonnya. Adan sé moun-an ki la-
a ka enstwi an chay pawòl ki pa vwé, épi mwen
vlé ou konmandé yo pou doubout sé bagay sala.
4 Di yo pou doubout di listwa ki ka sanm akwèdi
i vwé èk i pa pyès vwé. Sé pa pou zòt gaspiyé tan
zòtkaétidyénon tout sé jennenwasyon sala, zòtpa
menmsav si i vwé. Paski sé bagay sala kamennen
an chay chikann épi yo pa ni pyès bennéfis an
twavay Bondyé. Sèl mannyè ou sa konnèt plan
Bondyé sé lè ou mété lafwaʼw an li. 5 Sa nou ka
ankouwajé sé pou zòt enmen yonn a lòt, épi sèl
mannyè on moun sa fè sa sé si i ni an tjè ki nèt,
an bon konsyans épi lafwa ki onnèt. 6 An chay
nonm ja tounen do yo asou sé bagay sala épi yo ja
pèd chimenyopadanyokapalé tout sé kouyontwi
sala. 7Yo vlé vini titja ki ka enstwi lwaBondyé. Mé
magwé yo ka enstwi épi tèlman konfyans, yo pa sa
konpwann pawòl yomenm ében sé bagay-la yo ka
enstwi lézòt-la.

8Nou sav lwa-a bon si nou ka sèviʼymannyènou
sipozé. 9Nou sav osi lwa pa fèt bay nonm ki bon,
mé sé bay moun ki ka kasé lwa épi moun ki ka
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viv an dézobéyisans,moun ki pa ka sèvi Bondyé épi
pou péchè, épi pou nonmki pa ka viv an lavi ki nèt
épi sa ki pa mélé épi bagay Bondyé, bay nonm ki
ka tjwé manman ében papa, bay nonm ki ka tjwé
moun, 10 pou nonm épi fanm ki ka fè tout kalité
malpwòpté ansanm, pou nonm ki ka kouché épi
nonmkon yo, pou sa ki ka fòsé lézòt an èslavay, pou
moun ki ka manti épi ki ka bay fo témwen, ében sa
ki ka fè anyen ki kont sa Bondyé di pou enstwi.
11Lavéwité sala ou kay jwenn adan Bon Nouvèl-la
Bondyé banmwen poumwen sa annonsé-a. Sa sé
Bon Nouvèl konsèné Bondyé ki si tèlman gwan èk
ki ni tout bennédiksyon.

PòlKaWimèsyé Bondyé Pou Konpasyonʼy
12 Mwen wimèsyé Jézi Kwi, Senyè nou, paski

i ban mwen kouway épi i konsidiwé mwen kon
an moun ki ni asé lafwa épi i ja ban mwen dwa-
a pou mwen sa fè twavay li. 13 Magwé mwen
té an nonm ki ja palé kont Bondyé épi mwen ja
pèsikité ich li épimwen té anbwital nonm, Bondyé
té ni konpasyon asou mwen paski lè mwen fè
sé bagay sala mwen té inyowan épi mwen pa té
ka kwè. 14 Lagwas Bondyé té vidé asou mwen
abondantman, ansanmépi lafwa épi lanmityé-a ki
an Jézi Kwi-a.

15 Jézi Kwi vini an latè sala pou sové péchè. Sa
sé on bagay ki vwé épi toutmoun ni pou aksèptéʼy.
Épi sé mwen ki pli mové anpami sé péchè-a. 16Épi
sé pou menmwézon sala Bondyé té ni konpasyon
asou mwen. Kon sa an mwen menm, ki pli mové
an sé péchè-a, Jézi Kwi pé moutwé tout pasyans
li, kon an ègzanp bay tout sa ki kay kwè an li épi
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wisivwè lavi étonnèl. 17Bondyé séwa pou tout tan
— i pa kay janmenmò, pyèsonn pa sawèʼy, épi sé li
yonn ki Bondyé — annou ba li lonnè épi adowéʼy
pou lavi diwant. Ensiswatil.

18 Bon, Timòfi, ich mwen, sa sé konmandman
mwenbaʼw: Goumenbyenan sébatay Senyè-a. Sé
pwòfètBondyé-a té ja di nou ou kay goumenbyen.
19 Pa janmen pèd lafwa an Bondyé épi ni an bon
konsyans. Adan nonm ja widjèkté sé pawòl sala
épi yo ja détwi lafwa yo. 20Anpami yo sé Iménéyòs
èk Alèkzanda. Mwen ladjé yo an lanmen Satan. Sa
kay moutwé yo an lison paski yo pa sipozé palé
kont Bondyé.

2
Mannyè Pou Adowé Bondyé

1 Pwèmyéman, mwen ka ankouwajéʼw pou
pwédyé an chay bay lézòt. Mandé Bondyé pou
i ni konpasyon asou yo, èk wimèsyéʼy pou tout sa
i ka fè ba yo. 2 Pwédyé bay sé wa-a épi tout sa ki
ni lotowité pou nou sa viv an lapé épi pou nou ni
wipo nou, pou nou sa sèvi Bondyé épi an lavi ki
nèt. 3 Sa sé on bagay ki bon èk i ka plè Bondyé,
ki sé sovè nou, 4 ki vlé tout nonm sové épi vini
konnèt lavéwité. 5 Paski la ni yon sèl Bondyé épi
sé yon sèl nonm ki ka mennen nonm épi Bondyé
ansanm, épi nonm sala sé Jézi Kwi. 6 Sé li menm
ki bay laviʼy pou i té sa mò, èk sé mannyè sala
i péyé pwi-a pou délivwé lézòm an péché yo. Sa
sé konmisyon-an Bondyé té ja bay sé jan latè-a
menm lè-a i té pwonmèt pou fèʼy-la. 7 Épi sa sé
wézon-an Bondyé voyé mwen kon an zapòt épi an
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titja bay sé nasyon-an ki pa Jwif-la pou mwen sa
pwéché konmisyon lafwa épi lavéwité-a. Mwen pa
kamanti, mwen ka palé lavéwité.

8Mwen vlé sé nonm-lan toupatou pou pwédyé,
épi sé pou lavi yo nèt kon yo ka lévé lanmen yo an
lè bay Bondyé, san kòlè ében chikann. 9Mwen vlé
osi tout sé madanm-lan an sé légliz-la pou abiyé
adan an mannyè ki senp, épi had ki pwòp épi
wèspèktab. Yo pa pou penyen chivé yo anmannyè
ki kay fèmoun enmen gadé yo, ébenmété an chay
glanglan asou yo, ében had ki chè. 10 Pito sa yo
sipozé abiyé kò yo épi bon twavay. Sé sa ki ka
sanm anmadanm ki ja fè lidéʼy pou swiv Bondyé.

11 An madanm sipozé apwann an silans épi i
sipozé abésé kòʼy an chay. 12 Mwen pa ka bay
madanm pèwmi pou yo enstwi ében pou yo ni
lotowité anho an nonm. Yo ni pou tjenn silans.
13Paski sé AdanmBondyé té fè avan, èvèk i vini fè
Èv apwé sa. 14 Sé pa té Adanm Satan té kwennen;
sé madanm-lan Satan té kwennen èk i kasé lwa
Bondyé. 15Mé Bondyé kay tjenn sé madanm-lan
vivan lè yo ka fè ich, si yo kontiné an lafwa, an
lanmityé épi si yo viv lavi nèt èk ki byen senp.

3
MounKi Ka Kondwi Zafè Légliz-la

1 Sa sé on pawòl ki byen vwé: Si on nonm vlé
vini an ofisyé pou kondwi zafè légliz-la, sa sé on
bon bagay. 2 Pou yon moun vlé kondwi an légliz,
sé pa pou i ni défo. Sé pou i ni yon sèl madanm.
Sé pou i ni an lidé ki fò. Sé pou i sa kondwi kòʼy,
sé pou i ni wèspé anpami moun, sé pou i sé on
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nonm ki ka wisivwè moun an kay li. Sé fo i sa
enstwi. 3 Sé pa pou i ka bwè twòp. Sé pa pou i
sé on moun ki enmen dézagwéman, mé pito i pou
on moun ki janti. Sé pa pou i sé on kankannèz
ében pou li enmen lajan. 4 Sé pou i sé yon nonm
ki ka kondwi fanmiʼy byen èk fè sé ich li-a obéyiʼy
èk tout wèspé. 5 Paski si yon nonm pa konnèt ki
mannyè pou kondwi fanmiʼy menm, ki mannyè i
kay sa kondwi légliz Bondyé? 6 Sé pa pou i sé yon
nonm ki vini kwè an Jézi tou fwé, avan pozisyon-
an antwé an tèt li épi i kwè i enpòtan pasé lézòt, èk
sa kondannéʼymenmkon i té kondanné Denmou-
an. 7 Sé pou i ni bon wépitasyon anpami sé moun-
an ki pa manm légliz-la. Mannyè sala moun pa
kay pwanʼy sèviwiditjil épi i pa kay twapé kòʼy an
zatwap Denmou.

Ofisyé Ki Ka Édé An Légliz-la
8Menmmannyè-a, sé ofisyé-a ki ka édé an légliz-

la ni pou moun ki méwité wèspé. Sé pa pou yo
bwè twòp diven ében pou yo sé moun ki vowas
pou lajan. 9 Sé pou yo ni an konsyans ki nèt, épi
mannyè sala yo kay sa tjenbé fò tout sé lavéwité-a
lévanjil-la jamoutwé-a konsèné lafwa-a. 10Avan yo
vini ofisyé sé pou yo fè lòt twavay adan légliz-la. Si
la pa ni anyen kont non yo, ou sa kité yo sèvi légliz-
la kon an ofisyé. 11Osi byenmadanmyo, sé pou yo
sé moun ki méwité wèspé, sé pa pou yo malpalan,
mé sé pou yo sé moun ki ni bon lidé ki nèt épi fò.
Épi sé fo yo onnèt an tout bagay. 12An ofisyé ki ka
édé an légliz-la sipozé ni an sèlmadanm, épi sé pou
i sa kondwimanmay li épi kay li byen. 13Sa ki ja fè
twavay yo byen kay twapé an bon wépitasyon bay
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kò yo, épi yo kay byen wèspèkté anpami sé moun-
an, épi yo kay bwav an chay lè yo ka palé konsèné
lafwa an Jézi Kwi.

OnGwan Sigwé
14 Kon mwen ka ékwi lèt sala baʼw, mwen ni

èspwamwenkay viniwèʼw touswit. 15Mé simwen
tadé, lèt sala kay fèʼw sav ki mannyèmoun sipozé
kondwi kò yo anpami ich Bondyé, sa sé légliz
Bondyé-a ki vivan-an, èk i sé pilotwi èk fondasyon
lavéwité-a. 16 Sé lésisyon-an ki an wilizyon nou-an
si tèlman gwan, nou pa sa janmen di yo pa vwé.
Jézi vini an lachè-a kon yon nonm.
Lèspwi-a fè nou wè tout sa Jézi té ka di-a sété

lavéwité.
Sé nanj-lan wèʼy.
Moun pwéché Bon Nouvèl-la konsèné Jézi Kwi an-

pami sé nasyon-an.
Sé an li moun toupatoumété konfyans yo.
Apwé sa, Jézimouté an syèl.

4
LèMoun Ka SimenMové Lésisyon

1 Lèspwi Bondyé té ja byen di kon sa an dènyé
tan-an yon konpanni moun kay abandonnen
lafwa-a yo ni an Jézi-a pou swiv mové lèspwi ki ka
manti épivyé lésisyondenmou. 2Sénonm-lanki ka
enstwi sé kalité bagay sala sé vyé ipokwit mantèz.
Konsyans yo ja mò akwèdi i bwilé épi an fè cho.
3 Yo ka anpéché moun mayé épi yo ka konmandé
yo pa pou manjé sèten manjé, mé sé Bondyé ki
fè sé manjé sala bay moun ki ka kwè an li épi ki
ja vini konnèt lavéwité, pou yo sa manjé apwé yo
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wimèsyéʼy an lapwiyè. 4Tout sa Bondyé fè bon. Pa
wifizé anyen, mé aksèpté tout bagay épi wimèsyé
Bondyépou li. 5Paski sépawòlBondyéépi lapwiyè
ki ka fè manjé-a bon pou noumanjé.

On Bon Sèvant JéziKwi
6Si oubay sé fwè-a sé lésisyon sala, oukayanbon

sèvant Jézi Kwi kon ou ka nouwi kòʼw an lavéwité-
a ki an bon pawòl lévanjil-la ou ka swiv-la. 7 Sé
pa pou ou ni anyen pou fè épi sé listwa sala ki pa
menm vwé-a, paski yo pa menm méwité wépété.
Mé tjenn kòʼw annòd pou ou sa viv an lavi ki kay
plè Bondyé. 8 Lézèksis sa bennéfis ou an tizing,
mé an lavi nèt douvan Bondyé kay bennéfis ou
an tout bagay, paski Bondyé ja pwonmèt ou lavi
ni apwézan ni an tan-an ki ka vini-an. 9 Sa sé
yon pawòl ki byen vwé èk moun ni pou aksèptéʼy
èk kwèʼy. 10 Sé pou wézon sala nou ka débat
épi twavay wèd, paski nou ja mété èspwa nou an
Bondyé-a ki ka viv-la. Sé li ki sovè tout lézòm,
èspwèsman sa ki ka kwè an li-a.

11 Konmandé épi enstwi sé moun-an sé bagay
sala. 12 Pa kité pyèsonn maché asouʼw menm si
ou sé an jenn nonm. Pito sé pou ou sé an bon
ègzanp bay sé sa ki ka kwè-a, an mannyè ou ka
palé, an mannyè ou ka konpòté kòʼw, an mannyè
ou ni lanmityé, an mannyè ou ni lafwa, épi an
mannyèoukavivnèt. 13Sé pououasiwé sé ofisyé-
a ka li lévanjil-la, pwéché, épi enstwi an sé légliz-
la. 14 Toujou sèvi kado-a ou ni-an, sa Bondyé té ba
ou-a menm lè sé pwòfèt-la té palé-a épi sé ofisyé
légliz-la té kamété lanmenyoasouʼw-la. 15Twavay
sala Bondyé baʼw pou fè-a, sé pou ou mété tout



PWÈMYÉ TIMÒFI 4:16 ix PWÈMYÉ TIMÒFI 5:8

lidéʼw èk tout kouway ou asouʼy, pou tout moun
wè pwogwéʼw. 16Pwan pokosyon épi laviʼw épi sé
bagay-la ou ka enstwi lézòt-la. Kontiné fè sé bagay
sala, paski si ou kontiné ou kay sové ni kòʼw ni sé
moun-an ki kay tann ou-an.

5
Sa Ki KayWivéMadanmMawi Yo JaMò

1Sé pa pou ou palé twòwèd bay an gwan nonm,
mé palé ba li akwèdi i sé papaʼw. Twété sé jenn
nonm-lan kon fwèʼw, 2 sé gwan madanm-lan kon
manmanʼw épi sé jenn fi-a kon séséʼw, épi toujou
ni an lidé ki nèt lè ou ka kozé épi yo.

3Ni bonwèspé pou sémadanman légliz-lamawi
yo ja mò-a épi yo pa ni pyès lòt moun pou gadé
apwé yo. 4 Mé si yo ni ich ében ti ich, kité sé
manmay sala apwann pwèmyé bagay yo ni pou
fè douvan Bondyé sé pou pwan wèskonsabilité
pou fanmi yo, épi mannyè sala yo kay witounen
bonté-a manman yo, papa yo épi gwanmanman
épi gwanpapa yo fè ba yo-a. Sa sé an bagay ki
ka plè Bondyé an chay. 5 On madanm ki ka viv
pa kòʼy apwé mawiʼy mò ka mété tout èspwaʼy an
Bondyé épi i ka pwédyé lannwit kon lajouné, ka
mandé Bondyé pou édéʼy. 6Mé sé sa ki ka viv an
plézi latè-a, yo kon an moun ki ja mò menm si yo
ka viv toujou. 7 Bay sé moun-an tout sé lésisyon
sala osi, kon sa pyèsonn pa kay ni lokazyon pou
blanmé yo. 8 Bon, si i ni pyèsonn ki pa ka potjiwé
bay fanmiʼy, èspwèsman bay jan kay li, moun sala
ja jété lafwaʼy épi i plimové pasé anmoun ki pa ka
kwè an Bondyé.
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9 Pa bay pyès madanm mawiʼy ja mò pozisyon
an légliz-la anba i ja pasé swasant lanné épi i té
viv an lavi dwèt patan i té mayé-a. 10 Sé pou i sé
anmadanm tout moun konnèt pou bon twavay li,
bagay kon ès si i té an bon manman pou sé ich li-
a, ès si i té ka wisivwè moun lakay li byen, ès si
i ka lavé pyé sé ich Bondyé-a, ès si i ka édé sa ki
an twaka épi si i pwépawé kòʼy pou fè népòt bon
twavay.

11 Mé si mawi on jenn madanm mò, pa bay
madanmsalapozisyonadan légliz-lapaskipli tayo
pitètkayni antansyon-anpouyosamayéankò, épi
kon sa yo kay tounen do yo asou twavay Jézi Kwi-
a. 12Mannyè sala yo kay kwiyé jijman asou kò yo,
paski yo kasé pwèmyé pwonmèt-la yo té fè sèman
pou tjenn-an. 13Apa di sa, yo kay vlé fè sa gou yo
di yo, épi yo kay kouwi toupatou ka alé kay pa kay
paski yo pa ni anyen pou fè. Yo kay koumansé ka
palé moun mal épi fouyé kò yo an zafè moun, ka
di bagay yo pa sipozé di. 14 Kon sa mwen kay pli
simyé sé jenn-an viwé mayé pou yo sa ni ich épi
pou yo sa gadé apwé kay yo. Mannyè sala lèlmi-
an pa kay ni chans pou i sa di pyès vyé pawòl kont
nou. 15Adan yo ja jis kité légliz-la épi swiv Satan.

16 Mé si pyès madanm ki ka kwè an Jézi ni an
madanm mawiʼy ja mò an fanmiʼy, i sipozé pou
gadé apwéʼy épi pa pou bay légliz-la twaka sala,
kon sa légliz-la kay sa gadé apwé sé sa ki pa ni
pyèsonn pou gadé apwé yo-a.

KwèsyonKonsèné Ofisyé Légliz-la
17 Sé ofisyé légliz-la ki ka kondwi zafè légliz-

la byen-an vo an chay wèspé épi an bon salè,
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èspwèsman sé sa twavay yo sé pou pwéché épi
enstwi-a. 18 Paski lévanjil-la di, “Sé pa pou ou
bouklé djòl bèf-la patan i ka pilé sé gwenn-an” épi
“Twavayè-a vo salèʼy.” 19 Sé pa pou ou kouté pyès
akizasyon kont an ofisyé an légliz-la si la pa ni dé
ében twa témwen. 20 Sé sa ki péché-a, ou kay ni pou
paléwèdbayodouvan tout lézòt séofisyé-a. Sakay
sèvi kon an ègzanp pou sé lézòt-la.

21 Mwen ka kwiyé asouʼw an pwézans Bondyé
épi JéziKwi épi sé nanj-lanBondyé ja chwazi-a pou
ou sa obéyi sé lésisyon sala san ou moutwé pyès
pwéféwans ében favè pou pyèsonn adan anyen ou
fè. 22 Pwan bon pokosyon lè ou ka aksèpté moun
pouofisyé légliz-la. Sépapououséankonplis adan
péché lézòt. Tjenn kòʼwnèt.

23 Sé pa pou ou bwè dlo tousèl, mé bwè an
ti diven pou lapéti lèstonmak ou épi malad-la ou
toujou ka soufè épi-a.

24 Adan nonm, péché yo byen senp pou wè épi
ou kay sav avan jou-awivé. Mé adanmoun, péché
yo séwé, épi ou kay sav pli ta lè bonm-lan pété.
25Menmmannyè-a an bon twavay byen senp pou
wè, épi pa menm sé sa ki pa djè ézé pou wè-a ki sa
wèsté séwé.

6
KwèsyonKonsèné Èslav

1 Tout èslav sipozé konsidiwé mèt yo kon an
nonm ki vo tout wèspé yo sa ba li. Mannyè sala,
moun pa kaymépwizé non Bondyé épi sé bagay-la
noukaenstwi-a. 2Sé sakinimètkikakwèan Jézi-a
pa sipozédéwèspèktéyopyès,paski yo sé fwèyoan
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Jézi Kwi. Yo ni pou enmenmèt yo épi fè twavay yo
jik plimèyè, paski sémoun ki ka kwè an Jézi ki kay
jwennbennéfisan twavayyo. Sé pououenstwi épi
pwéché sé bagay sala.

Fo Titja Épi BonWichès
3Si pyèsonn ka enstwi an pawòl ki diféwan, épi sa

i ka enstwi-a pa ka dakò épi lavéwité-a ki an pawòl
Senyè Jézi Kwi-a épi sé bagay-la wilizyon nou ka
enstwi-a, 4moun sala ni an chay vyé lògèy épi i pa
konnèt anyen. I ni an vyé lantéwé, paski i enmen
babyé épi chikannen konsèné pawòl, èk sa pa bon.
Sé bagay sala ka mennen jalouzi, sa ka fè moun
lévé faché, i ka fè moun ensilté yonn a lòt. 5 La
toujou ni an dézagwéman anpami nonm ki ni vyé
lidé épi ki pa ka kwè an lavéwité-a ankò. Yo kwè
wilizyon sé an bagay ki ka fè nonmwich.

6 Mé wilizyon ka fè an nonm wich si i satisfè
épi sa i ni. 7 Nou pa mennen anyen an latè sala
épi nou pa sa tiwé anyen adanʼy. 8 Mé si nou ni
had épi manjé, sa sipozé asé pou nou. 9Mé moun
ki vlé vini wich tonbé adan tantasyon épi yo alé
pwi kò yo andidan zatwap épi an chay lòt bagay ki
kouyon, épi tout sòt kalité vyé lidé ki ka détwi lavi
yo. 10Paski lè onmounenmen lajan, sa sé pwèmyé
pa pou tout kalité movèzté.
Adan nonm té tèlman vivi dèyè lajan, yo tounen

do yo asou lavéwité-a épi kasé tjè yo épi an chay
penn.

PòlAnkouwajé Timòfi
11Mé Timòfi, ou sé an nonm ki ka sèvi Bondyé.

Pwan bon pokosyon adan tout sé bagay sala.



PWÈMYÉ TIMÒFI 6:12 xiii PWÈMYÉ TIMÒFI 6:20

Twavay pou bagay ki dwèt épi bon, épi pou lafwa-
a. Sé pou ou ni lanmityé bay lézòt, épi pasyans,
épi sé pou ou janti. 12 Goumen byen adan batay
lafwa sala. Apiyé wèd asou lavi étonnèl, paski
pou lavi sala Bondyé té kwiyéʼw lè ou té fè bon
konfèsyon lafwa-a an pwézans an chay sé moun-
an. 13Mwen ka konmandéʼw, an pwézans Bondyé
ki bay tout bagay lavi épi an pwézans Jézi Kwi ki
fè bon konfèsyon sala douvan Pons Pilat, 14 pou
obéyi konmandman sala menm kon Jézi di pou fè,
san défo, jik tan Senyè Jézi Kwi kay viwé. 15 Paski
lè jou sala kay wivé, Bondyé kay fè Jézi pawèt an
syèl, sa sé Bondyé-a ki ni tout bennédiksyon-an, sé
li yonn ki Mèt tout mèt épi Wa tout wa épi Senyè
tout senyè. 16Sé li yonn ki pa kay janmenmò, épi i
ka viv an klèté-a pyèsonn pa sa vini pwé-a. Pyèsonn
pa janmen wèʼy, ni pyèsonn pa sa janmen wèʼy.
Kitéʼy ni tout lonnè épi pouvwa épi lotowité pou
lavi diwant. Ensiswatil.

17Sé sa ki wich an bagay latè sala, konmandé yo
pou yo pa ni lògèy, épi sé pa pou yo ni èspwa adan
wichès, paski jòdi-a i la, épi denmen i pa la. Mé di
yomété èspwa yo adan Bondyé, ki pa kamiziwé lè
i ka ban nou tout bagay pou nou sa viv an lavi an
djèwté. 18 Konmandé sé sa ki wich-la pou yo sèvi
lajan yo pou fè sa ki bon. Yo sipozé wich an bon
twavayépiyo sipozékontanpouyo sa sépawé sayo
ni-an épi sa ki bizwen. Yo ni pou toujou pawé pou
sépawé saBondyéba yo-a épi lézòt. 19Mannyè sala,
yo kay sanbléwichès bay kò yo an syèl kon an bon
fondasyon an tan-an pou vini-an, kon sa yo kay ni
lavi étonnèl. Sé sa ki vwéman lavi.

20 Timòfi, pwan pokosyon épi sé bagay-la ou
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wèskonsabpou-a. I ni adanmounki kwè yo konnèt
pasé lézòt, épi sé pa pou ou pwan pa an sé vyé
chikann kouyon yo-a. 21Kalité kouyontwi sala ja
fè adan yo pèd lafwa an Bondyé.
Mwen kamandé Bondyé pou bay zòt lagwas.



xv

Tèstèman nèf-la: Épi an posyòn an liv samz-la
New Testament in Saint Lucian Creole French (Saint

Lucian Creole French New Testament)
copyright © 1999Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Saint Lucian Creole French

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Saint Lucian Creole French [acf]
Copyright Information

© 1999, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament
in Saint Lucian Creole French

© 1999, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/acf
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


xvi

2014-04-30

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 11 Nov 2022 from source files
dated 29 Jan 2022
4e95dafa-9176-5dc5-b195-5b74bb019f07


	PWÈMYÉ TIMÒFI

